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Is 'Sui gia' or 'Xui gia' the correct spelling?

Is it correct to spell 'sui gia' or 'ch? sui'? Which spelling is correct, 's' or 'x' for the term 'in-laws'? Let's find out!

Is it correct to spell "sui gia" or "ch? sui" ? Which spelling is correct, "s" or "x" for the term "in-laws"?
Let's find out!

 

Even in our native language, we're all probably confused when we write words that sound the same but are
misspelled, as using the wrong letter can make the text inaccurate. This is because a correct word can be
mispronounced due to local dialects or repeated mispronunciations, eventually becoming considered correct.

"In-laws" is a fairly common term referring to the relationship between two families whose children marry each
other. Specifically, it's the relationship between the parents of the groom and the parents of the bride. The term
also means "one family," expressing the close bond between two families who, initially strangers, become
relatives when their children marry.

After becoming in-laws, the way the two sides address each other changes slightly, with the terms "sui" or "xuin
gia" being the most commonly used. However, only one of these terms is spelled correctly. This article will give
you the answer.

 

1. What does "sui gia" mean?

"Sui gia" is a term used in Hanoi, Hue, and Ho Chi Minh City, synonymous with "in-laws," referring to two
families whose children marry each other.
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"Sui" is a Vietnamese word used to refer to both the husband's and wife's parents. For example: Mr. Sui, Mrs.
Sui, Brother Sui, Sister Sui…

2. What does "in-laws" mean?

1. "Xui" is a verb used to describe the act of encouraging or urging others to follow your lead and do wrong
or inappropriate things, such as encouraging a friend to skip school, encouraging a friend to lie to their
parents, or encouraging someone to steal.

2. "Xui" is also an adjective meaning bad luck, misfortune, or ill fortune.

For example: bad luck, encountering misfortune,.

It's only the beginning of the month and I'm already late for work. Today is truly an unlucky day.

The term 'xui gia' (in-laws) is not found in Vietnamese dictionaries, so it is meaningless.

3. "Sui gia" or "Xui gia" is the correct spelling.

From the analysis above, it can be confirmed that "sui gia" is the correct spelling, while "xui gia" is a misspelling
resulting from people's confusion.

Hopefully, the above article has helped you distinguish between 'sui gia' and 'xui gia', and know which word is
spelled correctly, thereby avoiding confusion and contributing to preserving the purity of the Vietnamese
language.

Besides the Vietnamese words "xui gia" and "sui gia," there are many other pairs of words that are easily
confused. Please refer to the following to avoid spelling mistakes, such as "X?n sò" or "x?n xò , " " Vô hình
chung" or "Vô hình trung , " "Sáng l?ng" or "Xán l?n ," etc.

You finished reading the article "Is 'Sui gia' or 'Xui gia' the correct spelling?" edited by the TipsMake team.
We hope this article has provided you with many useful tech tips and tricks. You can search for similar articles
on tips and guides. Thank you for reading and for following us regularly.
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